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INFORMAZIONI 

PERSONALI 
Antonella Fruguglietti 

 
  

          

 

 

  

Sesso F |  Nazionalità Italiana 

 

 

ESPERIENZA 

PROFESSIONALE   

  

2019 – 2020       Segnami una Storia: attività di lettura ad alta voce e in Lis  

                                       c/o Biblioteche e librerie di Roma e  Caserta 

                              

                              Formatrice c/o Enti pubblici, privati e scuole  

                                  “I benefici della lettura in Lis” 

                             

                               Coordinatrice del progetto Europeo Banoffee, in qualità di partner  

                               Call 2019 Round 1 KA2 - Cooperation for innovation and  

                               the  exchange of good practices 

                                   KA204 - Strategic Partnerships for adult education 

                                                      FormId KA204-80809F33 

                          

 Coordinatrice e interprete Lis per il progetto  

“Bblioteca Bene Comune” 

 Finanziato da Fondazione con il Sud 

 

 2016-2017- 2018         Ideatrice, progettista e coordinatrice  

                                   “Diverso da Chi? Costruiamo fumetti in Lis,  

                                           finanziato dall’8xMille della Chiesa Valdese 

  

  “Letture itineranti in Lis” finanziato dalla Regione Lazio,  
                             bando Culltura IO LEGGO 

                                              

    

                                                                

 

POSIZIONE RICOPERTA 

 

Interprete di Lingua dei Segni Italiana 

Legale rappresentante Abile Mente onlus  

2015-2016-

2017-2018 

 

2014/2015 

 

Ideatrice e coordinatrice del progetto “Invito alla Lettura in LIS” , 
 video-letture in Lis e sottotitoli per studenti sordi, finanziato dall’8XMille della Chiesa 
Valdese. Da Marzo 2016 ad oggi in fase di realizzazione. 

 

PROGETTISTA, COORDINATRICE E INTERPRETE LIS  DEL PROGETTO “SOSTEGNO ALLA VITA 

IN LIS” E “NOICONVOI:  LA PREVENZIONE IN LIS”. PROGETTI DI SENSIBILIZZAZIONE SUL 
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Da Settembre 

2013 

 

                                

2011/2013 

 

 

                         

2005- 2011 

                           

 

 

 

                        

Dal 2005 ad 

oggi  

 

 

 

2005/2008 

CANCRO AL SENO PER DONNE SORDE E DI ORGANIZZAZIONE E  ASSISTENZA DURANTE LE 

VISITE SENOLOGICHE. REALIZZATO CON UN CONTRIBUTO DI KOMEN ITALIA ONLUS 

 

Coordinatrice del servizio di Interpretariato LIS, presso La Libera Università LUISS 

GUIDO CARLI, ROMA 

Coordinatrice e Interprete LIS  delle attività della onlus Abile Mente 

 

Seminari presso la cattedra di Pedagogia, Prof.ssa Anna Salerni, della facoltà di Scienze 

dell’educazione e della formazione, La Sapienza dal Titolo: “La Lis e il mondo dei sordi: 
un percorso visivo” 

 

Interprete Universitaria di Lingua dei Segni Italiana  

Università degli Studi Roma TRE 

Università degli Studi di Cassino 

Università degli Studi di Napoli Federico II 

 

Interprete LIS  

Università degli Studi “La Sapienza” Roma 

Trattative private 

Ministero dei Beni Culturali, corsi di aggiornamento professionale 

Tribunale di Roma 

Servizi sociali per la tutela dei Minori 

 

Agenzia A.S.A.P. Agenzia per lo sviluppo delle Amministrazioni Pubbliche, corsi di 

aggiornamento professionali dipendenti della Regione Lazio 

 

                                                                                                                           

 

 

ISTRUZIONE E FORMAZIONE 

 

30 Giugno 2001 

Diploma di Laurea, vecchio ordinamento, in Lettere,  indirizzo demo-etno-antropologico, votaz. 

110 e lode  Università degli Studi “La Sapienza”, tesi sulla sordità  
                                                          “Itinerari corporei: il mondo dei sordi”     
                                 

 

Gennaio 2000/Febbraio 2002  

Diploma di Interprete Generico di L.I.S.,presso l'associazione Sordomuti "Progreditur"- centro 

di formazione professionale a ricerca scientifica e tecnologica- autorizzazione della Regione 

Campania n. 31900 del 27.10.1999, delibera Giunta Regionale n. 5630 del 17.09.1999.  

1200 ore della durata di 2 anni livello unico Interprete LIS 

 

 

 2000-2003      

Ass.Sordomuti “Progreditur”  Volontariato formativo come Interprete LIS 

 

2002/2003 

Ass.Sordomuti “Progreditur” 

Tirocinio post-diploma 
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24/25 Novembre 2007    

 

CORSO DI SPECIALIZZAZIONE IN “LINGUAGGI 
SETTORIALI IN L.I.S.” 

Con il patrocinio della Provincia di Roma e 

dell’Università di Roma “Tor Vergata” 

Organizzato dall’Accademia Europea Sordi onlus       
 

  06 GIUGNO 2008   

  “IL RUOLO DELL’INTERPRETE E IL CODICE DEONTOLOGICO” 

Organizzato da ANIOS Lazio 

                                                               

Settembre/Dicembre 2016 

I-Lab  

Formazione per start up sociali 

Presso la Libera Università “Luiss Guido Carli” Roma 

 

 

 

 

 

 

La sottoscritta è a  conoscenza che, ai  sensi dell’ art. 26 Legge 15/68, le dichiarazioni mendaci, 

la falsità negli atti e l’uso di atti falsi sono puniti ai sensi del codice penale e delle leggi speciali. 
Inoltre, la sottoscritta autorizza al trattamento dei dati personali, secondo quanto previsto dalla 

Legge 196/03. 

 

 

  

  

  

  

  


